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ELECTRONIC DEADBOLT

INSTALLATION GUIDE

SG25606

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on: 

HARDWARE CONTENTS
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• Pull the harness through the hole in the mounting plate.
• Ensure the exterior assembly is parallel to the door edge.
• Secure the mounting plate with the screws.
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• Face the door from the outside.
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•• The door is left-handed if the hinges are on the left side of the door, whereas

the door is right-handed if the hinges are on the right side of the door.
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CERRADURA ELECTRÓNICA
RELIABILT y el diseño del logotipo son marcas 
comerciales o marcas comerciales registradas  de LF, LLC. Todos los derechos reservados.

Preguntas, problemas, o piezas faltan?

AVISO
Este fabricante advierte que ninguna cerradura puede proporcionar una seguridad completa por sí sola.
Esta cerradura puede ser derrotada por medios forzosos o técnicos, o eludida mediante la entrada en otro lugar de la propiedad.
Ninguna cerradura puede sustituir a la precaución, el conocimiento del entorno y el sentido común.
Los herrajes para constructores están disponibles en varios grados de rendimiento para adaptarse a la aplicación. 
Para mejorar la seguridad y reducir los riesgos, debe consultar a un cerrajero cualificado o a otro profesional de la seguridad.

AVISO
No utilice un destornillador eléctrico durante la instalación.

CONTENIDO DEL PAQUETE HERRAMIENTAS NECESARIAS 
(NO INCLUIDAS)

Ensamblaje exterior Ensamblaje interior Placa de montaje Pestillo Placa de bloqueo

LlavesManejar

Tornillos para madera: Qty. 4 Destornillador Phillips

Cinta métrica

Tornillos para madera: Qty. 2

Tornillos para madera: Qty. 2

AJUSTE DEL PESTILLO 2. INSTALAR EL PESTILLO

1. PREPARAR LA PUERTA Y COMPROBAR LAS DIMENSIONES 3. INSTALAR GOLPE

Determine si es necesario ajustar el pestillo al retroceso de 70 mm (2-3/4in.).
Para ajustar, gire el pestillo hasta que se detenga.
Invierta la dirección para volver al retroceso de 2-3/8in. (60 mm).

Determine qué método de montaje del pestillo se utilizará y 
realice los ajustes necesarios. 
No requiere ajuste para la placa frontal cuadrada del pestillo. 
a. Utilice un destornillador plano para separar la placa frontal.
b. Encaje la cara seleccionada del pestillo en la placa posterior.

Cambiar la cara del pestillo

Retire la placa frontal original del pestillo.
Alinee el manguito de entrada como se muestra en la 
ilustración y encájelo en la caja del pestillo.

Instalación Drive-in

Pestillo de pestillo

Utilice la plantilla adjunta para marcar los orificios en la cara de la puerta. 
Taladre orificios de 54 mm (2-1/8in.) desde ambos lados de la puerta. 
Taladre orificios de 25,4 mm (1in.) en el borde de la puerta para los pestillos.

a. Introduzca el pestillo en el orificio y manténgalo paralelo
a la cara de la puerta.
Marque el contorno de la placa frontal y retire el pestillo.

b. Cincele 4 mm (5/32in.) de profundidad dentro del contorno
trazado o hasta que la placa frontal quede a ras con el borde
de la puerta.

c. Inserte el pestillo y apriete el tornillo.

Introduzca el pestillo en el orificio del borde de la puerta.

a. Cierre la puerta de modo que el pestillo quede contra el
marco de la puerta.
Marque la línea central en el marco de la puerta
exactamente enfrente del orificio del pestillo en el borde de
la puerta.

b. Mida la mitad del grosor de la puerta desde el tope y
marque verticalmente la línea central del cerradero.
Taladre un agujero de 25,4 mm de profundidad en la
intersección de las líneas horizontal y vertical del
cerradero. Marque el contorno utilizando la placa de
cerradura y un cincel de 5/64in. (2 mm) de profundidad
para la cerradura.

c. Instale el cerradero y apriete los tornillos.

Instalar pestillo de entrada

GUÍA DE INSTALACIÓN

SG25606

o ascs@lowes.com
Antes de devolverlo, póngase en contacto con nosotros:

CONTENIDO DEL HARDWARE
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4. IDENTIFICAR EL MANEJO DE LA PUERTA

5. INSTALAR EL MONTAJE EXTERIOR

7. INSTALAR EL CONJUNTO INTERIOR

6. INSTALAR LA PLACA DE MONTAJE

8. INSTALAR LAS PILAS AA

AÑADIR UN CÓDIGO DE USUARIO

• Enfréntate a la puerta desde el exterior.

• La puerta es zurda si las bisagras están en el lado izquierdo de la puerta, mientras que
la puerta es diestra si las bisagras están en el lado derecho de la puerta.

Bisagra Bisagra

Zurdo Diestro

• El conjunto exterior con la pieza de cola en posición horizontal insertada a través del
cubo del pestillo.

• Pase el cable por debajo del pestillo hasta el lado interior de la puerta.

• Tire del arnés a través del orificio de la placa de montaje.

• Asegúrese de que el conjunto exterior esté paralelo al borde de la puerta.

• Fije la placa de montaje con los tornillos.

• Si la pieza giratoria no apunta hacia arriba, gírela hasta que oiga un clic.

• Retire la tapa de la batería del conjunto interior.

• Conecte los conectores del arnés exterior.

• Fije el conjunto interior en la placa de montaje.

Utilice la llave para asegurarse de que 
el pestillo está en la posición 
extendida/bloqueada para instalar el 
conjunto interior.

NOTA

Conecte el cable. 
Asegúrese de que el 
cable esté bien conectado.

Inserte 4 pilas alcalinas (AA) de 1,5 V y fije la tapa de las pilas en el conjunto interior. 

Después de crear el primer Código de Usuario, el pestillo se retraerá y extenderá 
automáticamente para aprender la dirección de bloqueo y desbloqueo de la puerta.

Añadir Código 
de Usuario (CU)

El cerrojo se extenderá y retraerá para aprender 
la orientación de la puerta.
El teclado indicará el éxito o el fracaso. 
Verde: La entrega de la puerta se ha realizado 
correctamente. 
Rojo: No se ha podido manipular la puerta.
Asegúrese de que el interior y las pilas están 
correctamente instalados.

Pase el cable por el 
orificio central de la placa 
de montaje.

Introduzca el cable en el 
orificio inferior de la placa 
de montaje.

Introduzca la llave y compruebe 
el pestillo. Si el pestillo no se 
extiende o se retrae suavemente, 
ajuste los tornillos. Deje el pestillo 
BLOQUEADO/EXTENDIDO.

NOTA: Asegúrese de que la polaridad es correcta.
Para obtener los mejores resultados, utilice únicamente pilas alcalinas 
nuevas no recargables.

Programación 
del botón

Entrar 
en CU

Bloqueo Desbloqueo

PLANTILLA PARA TRASERO 70 mm (2-3/4in.)

FOR BACKSET 60 mm (2-3/8in.)

Marque un orificio de Ø1in. (25,4 mm) 
en el centro del borde de la puerta.

Encajar aquí en el 
borde de la puerta
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